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K   A   N   S   A   S 

µøÈ¡ñ®ê†¹ùõÎóºº¡´¾? 
µøÈ¡ñ®ê†:  ¡¾−µøÈ¡ñ®ê†Á´È−¡¾−µøÈÃ−À»õº−À ṍúºÀ¡ó©´½¹ñ−ª½Ä²ê†®Ò¯º©Ä²ê†¥½ºº¡¥¾¡À»õº−Ä¯¹ùõÄ¯¢É¾¤−º¡. ¥¿−¸− 
À¸ì¾ê†¥½ªÉº¤µøÈÃ−À»õº−−̃−¢›−¡ñ®¦½²¾®¢º¤´½¹ñ−ª½Ä². êÈ¾−º¾©¥½ªÉº¤Ä¯ì¸´µøÈ®ðìòÀ¸−Ã©Î̂¤ Ã−®É¾−À§„−: 
¹Éº¤ÃªÉ©ò−, ¹Éº¤À¡ñ®¢º¤, ¹Éº¤−òì½Ä² ¹ùõµøú®ðìòÀ¸−ê†ÀÎõº²œ−. êÈ¾−£¸−¥½¦¿»º¤º¾¹¾−, −Õ Áì½¦…¤¥¿À ñ̄−º̂−Å 
Ã−À»õº−¢º¤êÈ¾−Ã−¡ðì½−óê†ªÉº¤µøÈ¹ù¾¨´œ ¹ùõêÈ¾−º¾©ªÉº¤¢ö−À£̂º¤²¸¡−šÄ¯−¿«É¾ªÉº¤Îó ºº¡´¾ (À®…¤ì¾¨ì½º¼© ¢É¾¤ì÷È´).   

«É¾êÈ¾−ªÉº¤µøÈÃ−À»õº− É̈º−º¾¡¾©ê¾¤−º¡ ó́À§›ºÂì¡: 
� −¿À©ñ¡−Éº¨ Áì½ À©ñ¡À¢í¾Ä¯ê¾¤Ã−êñ−êó 
� ºñ© È̄º¤µÉ¼´ Áì½ ¯½ªø 
� ´º©²ñ©ìö´, ì½®ö®À£̂º¤À»ñ©£¸¾´»Éº− Áì½ Áº 

� Ä¯¹Éº¤ê†¯º©Ä². ºñ©¯½ªø, ¯Èº¤µÉ¼´, ²ñ©ìö´©ø©º¾¡¾© Áì½ §Èº¤¹ Ȩ̀¾¤º̂−Å©É¸¨Á°È−²ì¾¦ªò¡ Áì½ Àê®¡¾¸, 
£¸−¥½À»ñ©Ã¹ÉÁ°È−²ì¾¦ªò¡ªñ©¤È¾¨ Áì½ À»ñ©À£̂º¤Ï¾¨Ä¸ÉÀ²ˆº¡¼´²Éº´Ã−¡¾−Ã§É. °É¾¢ö−Îø 
§÷È´¡Ò¦¾´¾©Ã§Éºñ©§Èº¤¹ Ȩ̀¾¤ì½¹ Ȩ̀¾¤ê¾¤ È̈¾¤Ä©É£õ¡ñ−. 

¢̃−ªº−¡¾−µøÈ¡ñ®ê†−š¦¾´¾©Ã§ÉÄ©ÉÃ−¡ðì½−óµøÈÃ−Â»¤»¼−Áì½®Èº−À»ñ©¸¼¡Ä©ÉÀ§„−¡ñ−. 

Îóºº¡´¾:  À»ñ©Á°−¦¿¹ùñ®Îóºº¡´¾. ªÉº¤À»ñ©Ã¹ÉÏ̃−Ã¥ Ȩ̀¾¦½´¾§ò¡ê÷¡£ö−Ã−£º®£ö¸»øÉ®Èº− À ò̄©Œ ò̄©¹ùñ¡¢º¤ −Õ, Ä³³É¾, 
Á¡¦ Ã−®É¾−Áì½»øÉ¸òêó´º©«É¾¥¿À¯ñ−. ´ó¡½Á¥Ä¢−º©Áì½£ó´Ä¸Éªò©®É¾−À²ˆº¡ðì½−ó−š, Ã§ÉÁ°−ê†,  ¸¾¤Á°−ê¾¤ 
À©ò−Ä¯¹ù¾¨®Èº− ¹ù¾¨êò©ê¾¤. −š¥½À ñ̄−ê¾¤À©ò−ê†êÈ¾−¦¾´¾©Ã§É«É¾®Ò¦¾´¾©ºº¡ª¾´Á°−°ñ¤ ê†Ä©É»ñ®º¾−÷¨¾©. 

ªÉº¤ª‡−ªö¸ª¾´£¿Á−½−¿Œ −šº¾©¥½Á´È−¡¾−ºº¡º¾¡¾©ê¾¤Âêì½êñ©Áì½ ò̧ê½ ÷̈. Ï˜−Ã¥ Ȩ̀¾¦½´¾§ò¡ê÷¡£ö−Ã− 
£º®£ö¸»øÉ¦ñ−¨¾−Àªõº−Ä²Ã−§÷´§ö−¢º¤êÈ¾− Áì½ À¢í¾Ã¥¸È¾Ï¾¨£¸¾´ Ȩ̀¾Á−¸Ã©.  ²½−ñ¡¤¾−¥ñ©¡¾−À¹©¦÷¡ 
À¦ò−¹ùõ¡¾§¾©º¾À´ìò¡¾¦¾´¾©Ã¹É¢Ó´ø−À¹ù‰¾−šÁ¡ÈêÈ¾−Ä©É. 

êÈ¾−£¸−Îóºº¡´¾¡ÒªÒÀ´ˆº ó́¡¾−¦„¤¥¾¡º¿−¾©¡¾− ȫ¡£º¤Àê‰¾−̃−. «É¾´ó£¿¦„¤Ã¹ÉÎóºº¡´¾êÈ¾−ªÉº¤¯½ªò®ñ© êñ−êó. 
«É¾À¯ñ−Ä¯Ä©É®º¡À²̂º− Áì½ ¨¾©²†−Éº¤ê†µøÈ−º¡À ṍº¤ Ȩ̀¾êÈ¾−¥½Ä¯Ã¦. ìËº¡¯½ªøÀ»õ− Áì½ −¿À£̂º¤Ã§É ¦÷¡À¦ó−´¾−¿êÈ¾−. 
Ä¯ª¾´ê¾¤ê†À¥í¾ÎÉ¾ê†Á−½−¿. À§ˆº³ñ¤¡ö©¥ðì½¥º− Áì½ ¯Éº¤¡ñ−À©ñ¡Ä Ȩ́Ã−®Èº−−„¤ê†¯º©Ä².   

«É¾êÈ¾−´ó²¾¹½−½Ã¹É»ñ¡¦¾Ã¹ÉµøÈÃ−¦½²¾®êó©óÁì½ ó́−Õ ñ́−²¼¤²ðª¾´ê†êÈ¾−¦¾´¾©¥È¾¨Ä©É, «É¾®Ò´ó²¾¹½−½ 
¡¼´¡¾−À©ò−ê¾¤¡ñ®°øÉº̂−Ä Ȩ́ìÈ¸¤ÎÉ¾. 
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